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ТОП-30 СЛОВ, КОТОРЫЕ ДОЛЖЕН 
ЗНАТЬ КАЖДЫЙ АЙТИШНИК

№ АНГЛИЙСКИЙ 
ВАРИАНТ ПЕРЕВОД И ПОЯСНЕНИЕ ПРИМЕР

1 abbreviation аббревиатура
Сокращённая форма слова 

или словосочетания из первых 
(нескольких первых) букв.

The abbreviation ’RAM’ stands 
for Random Access Memory. – 

Аббревиатура ОЗУ обозначает 
«оперативное запоминающее 

устройство».

2 analysis анализ
Критическое изучение, разбор 

чего–л.

A financial analysis was carried out 
in order to improve cost efficiency. – 

С целью повышения экономической 
эффективности был проведён 

финансовый анализ.

3 appliance устройство
Приспособление или инструмент 

для выполнения определённой 
задачи.

They sell a wide range of virtual 
appliances. – Они продают целый ряд 

виртуальных устройств.



4 application (также 
software application)

программное приложение
Компьютерная программа, 

разработанная для выполнения 
определённых задач.

This database application lets you 
manage your contacts and organise your 

projects. – Это приложение 
для работы с базами данных 

позволяет управлять контактами 
и заниматься организацией проектов.

5 arise возникнуть
Случиться, появиться 

(офиц.) обычно о проблемах или 
непредвиденных обстоятельствах.

Problems may arise when trying to 
request data from a remote web 
service. – При запросе данных 

от удалённого веб–сервиса могут 
возникнуть проблемы.

6 available доступный, имеющийся
Такой, который можно 

найти/купить/арендовать/испол
ьзовать и т. д.

Available memory refers to how 
much RAM is not being used 
by the computer. – Доступная 

память показывает, какой объём 
оперативной памяти не 

используется компьютером.



7 background предыстория
События в прошлом человека 

или компании. Часто используется, 
когда говорят о профессиональном 

опыте человека (What is your 
professional background?).

It’s always a good idea to research a 
company’s background before doing 

business with them. – Всегда полезно 
изучить предысторию компании, 

прежде чем вести с ней дела.

8 carpal tunnel 
syndrome

«туннельный синдром»
Неврологическое заболевание, 

проявляющееся болью 
между локтем и ладонью 
или в пальцах. Если вы 

компьютерщик – увы, это 
выражение может вам когда–нибудь 

пригодиться….

The development of Carpal Tunnel 
Syndrome might be linked to computer 
use. – Развитие туннельного синдрома 

может быть связано с работой 
за компьютером.

9 certification сертификат
Официальный документ, 

присуждаемый стандартизующей 
организацией, который 

подтверждает компетентность 
в конкретной профессиональной 

области.

Earning the latest Microsoft 
certifications may help you further your 

career. –Получение последнего 
сертификата Microsoft может 

поспособствовать вашей карьере.



10 chief главный; 
начальник, руководитель.

Chief Information Officer (CIO) is 
responsible for the computer 

systems of a company. – 
Начальник информационного 

управления отвечает 
за компьютерные системы 

в компании.
11 common распространённый One of the most common Internet 

crimes is drug trafficking. – Одно 
из самых распространённых 

киберпреступлений — 
незаконный оборот наркотиков.

12 compatible совместимый
Допускающий совместное 

использование с другим 
оборудованием.

 The parts I ordered weren’t 
compatible with my PC. – 

Заказанные комплектующие 
оказались несовместимыми 

с моим ПК.



13 consultant консультант
Сотрудник, который 

предоставляет компании 
информацию и даёт 
профессиональную 

консультацию.

Do you think we should contact an 
IT consultant? – Думаете, стоит 
обратиться к ИТ–консультанту?

14 convenience удобство We provide outstanding products 
and 24/7 phone support for the 

convenience of our customers. – 
Мы предлагаем 

высококачественную продукцию 
и предоставляем круглосуточную 

телефонную поддержку 
для удобства наших клиентов.

15 customer потребитель
Человек, приобретающий 

продукт или услугу.

Good customer care can improve 
customer loyalty. – Забота 

о потребителе повышает его 
лояльность.



16 database база данных
Способ организации больших 

объемов информации.

This software creates a customer 
database to eliminate paperwork. – 
В этой программе формируется 

база данных клиентов, что 
позволяет избавиться 
от бумажной работы.

17 deal сделка
Коммерческая операция; 

«продукт при полном 
непротивлении сторон».

To find out more about our deals, 
please visit our website. – За более 

подробной информацией 
о сделках, пожалуйста, 

обратитесь на наш веб–сайт.

18 demand спрос
Потребность в продукте.

Online keyword selector tools may 
help you find out whether certain 
products are in high demand. – 

Инструменты поиска 
по ключевым словам могут 

помочь выяснить, пользуется ли 
определённый продукт высоким 

спросом.



19 detailed детальный, подробный A more detailed description is 
available on our website. – Более 
детальное описание доступно 

на нашем веб–сайте.

20 develop разрабатывать
To develop software – 

разрабатывать программное 
обеспечение.

We have decided to develop a new 
database app. – Мы решили 

разработать новое приложение 
для работы с базами данных.

21 drawback недостаток
Изъян, отрицательная черта.

The main drawback of this product 
is the high cost. – Главный 
недостаток этого товара – 

высокая цена.



22 effective эффективный (действенный)
Способный обеспечить 
планируемый результат.

Anti–virus software is not always 
effective against viruses. – 

Антивирусные программы не 
всегда эффективны против 

вирусов.

23 efficient эффективный (с высоким КПД)
Продуктивный при 

минимальных затратах.

Energy efficient home appliances 
can save you a lot of money. – 

Энергоэффективные бытовые 
приборы могут помочь вам 
значительно сэкономить.

24 employ нанимать
Брать кого–л. на работу. 
Employer –работодатель, 

employee – сотрудник.

The police often employ hackers. – 
Полиция часто нанимает 

хакеров.



25 enterprise предприятие
Коммерческая организация.

He’s the founder of an enterprise 
software company. – Он 
основатель компании 

по производству программного 
обеспечения для предприятий.

26 environment среда
Обстановка, окружающие 

условия.

Our aim is to design effective 
computer-based learning 

environments. – Наша цель – 
создать эффективную среду 

обучения, основанную 
на компьютерных технологиях.

27 equipment оборудование
Устройства и инструменты 

для определённой цели.

No recording equipment is allowed 
in the conference room. – В зале 

для совещаний запрещено 
пользоваться записывающим 

оборудованием.



28 expertise компетентность
Углубленные знания в какой–л. 
области. Обратите внимание: 

ударение в этом слове падает на 
последний слог – [ˌɛkspəːˈtiːz].

We need someone with expertise 
in virtualized IT environments. – 

Нам нужен кто–то компетентный 
в области виртуализированных 

сред ИТ.

29 eyestrain зрительное перенапряжение
Боль и усталость глаз.

Eyestrain has become a major 
health complaint among IT 

workers. – Зрительное 
перенапряжение стало главной 

жалобой на здоровье среди 
работников ИТ–сферы.

30 goal цель We can help you accomplish your 
goals. – Мы поможем вам 

добиться ваших целей.


